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An Fhuinneog
Ghaelach

Cumann Gaeilge
na hAstraile

Fomhar 2005

1-03-2005

Athbliain fé mhaise !

ailte mhor roimh
ar ndaltai nua go
Iéir agus failte

roimh na daltai ata ag
teacht ar ais. Ba cheart
go bhfuil gach duine
socraithe ina rang agus
go bhfuil eolas maith
agaibh cad ta os bhur
gcombhair i rith na bliana
seo chugainn

Seo na muinteoiri agus
na ranganna

Leibhéal 1 Daithi
Leibhéal 2 Stu
Leibhéal 3 Doireann
Leibhéal 4 Criostoir
Leibhéal 5 Siun

Ba cheart gur fhuair tu
bileog iondochtu a ré-
itiodh tar éis an chéad
cruinniu de na

muinteoiri i gcdir 2005

Muna bhfuil ceann agat
cuir ceist ar do
mhuinteoir chun céip a
fhail. Ta freagrai de na
ceisteanna is ghnath le
fail ann

Gach téarma beidh cru-
innid na muinteoiri ar
sitiil, mar sin bi imnioch
beidh dearthair mor
(agus deirfiar !) ag faire
ar d’obair go ciramach

San Fhuinneog Ghae-
lach gheobhaidh ta
piosa de gach rud, 6
scéalta grinn go h-
oideas go nuacht faoi ar
bpatran oifigidil - duine
an chailitil ar fad

Buiochas speisialta do
na daoine a d’oibrigh ar
an eagran seo

Méas mian leat féin nd
do rang rud éigin a
scriobh i gcoir an Fhuin-
neog Ghaelach ar
aghaidh libh, is libh-se
an nuachtlitir, mar sin
réitionn sibh an clar

Is mi an ghnoéthach i mi
na Marta do gach Eire-

annach ar fud an dom-

han

La fheile Phadraig -
sea, is Eireannach gach
duine ar an 13 sin. Mar
sin, ta liosta de na n-
imeachtai tabhachtai a
mbeidh ar silil as seo
amach

Déanaigi bhur rogha
agus bi bréditil as bhur
dteanga a Usdid gach
uair is féidir libh

An raibh tu ar an Daon-
scoil ? Nil ach mi am-
hain thart ach cheapfa a

Chuir Uachtardn na hE-
ireann, Maire Mhic
Ghiolla Iosa , bean-
nachtai don Chumann

mhalairt. Fuair gach
freastalai cupla
bronntanais speisialta le
CD-Rom lan de
seifteanna Usaideacha

Mar sin, tégaigi amach
bhur ndialainn agus
bhur bpinn daonscoil
agus scriobhaigi isteach
an chéad seachtain
d’Eanair 2006, geallionn
sé bheith nios mo agus
nios fearr

An fhoireann eagarfho-
cal

www.gaeilgesanastrail.com

San Eagran Seo..

Ag Cocaireacht le 2
Siun

Bluairi 6 Uinsionn 2
Comhdhéil Eire- 3

annach - Astrail-
each

Datai tab- 4
hachtacha

La Fhéile 4
Phadraig

Daonscoil 2005 6

Nuacht as na 6
ranganna

0]

Oscailt Oifigidil

CIA Jab ar fail 9

Yu Ming is Ainm 11

Dom

Fear den bhliain 14
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An bhfuil eolas

agat ar "baking
sheets” ? Féach ar
www.glad.com.au

Samuel Beckett

Ag Cécaireacht le Siun

Aran Donn
(n6 Aran Rua)

1 pt de phldr donn
garbh

1/2 pt de phldr ban
2-spbhoird-de mhin
choirce

2-spbhoird-de ghinidin
cruithneachta
2-spbhoird-de bhran

1 taesp de shalann

1 taesp de shidcra donn
2 sp bhoird d’ola flora
1 ubh

3/4 It de bhlath ach

Téigh an t-oigheann ar
feadh 20 néim. Measc
na comhabhair tirime go
|éir le chéile. Déan poll
o lar an mheascain agus
doirt isteach an bainne,
an ubh agus an ola. Ta
an meascan seo fliuch
go maith.

Is féidir stan builin a
Usaid no stan bacala
cothrom. Na dearmad é
a smearadh. M3 ta stan
builin in Uséid, ta sé
aisiuil é a lionail le
paipéar gréiscdhionach.

Cooking With Joan

Brown Bread

1Ib wholemeal flour
(coarse or extra coarse)
2 Ib plain white flour

2 tbsp pinhead oatmeal
2 tbsp wheatgerm

2 tbsp bran

1 tsp sea salt

1 tsp bread soda

2 tbsp flora oil

1 egg
34 litre buttermilk

Pre heat oven (for 20
mins) Gas mark 7 to 8.
Must be very hot. Mix
all dry ingredients to-
gether. Make a well in
the centre of the mix-
ture and add milk, egg
and oil.

Consistency should be
wet rather than dry.
Use loaf tins or a flat
baking sheet greased.

BlUiri 6 Uinsionn

An drama is faide i
gclar— Scriobh John
Arden an drama
“Taispeantas Ui Coneala
gan stad” sa bhliain
1975, a thég 26 uaire
go leith a Iéiriti i mBaile
Ath Cliath.

An drama is giorra sa
domhain—Scriobh an t-
udar Samuel Beckett
“Ag fanacht le Godot”,

an taispeantas is mo i
bfheidhm i dramaiocht i
ndiaidh an Cogadh Mé6r
(1953). Scriobh sé
freisin, an drédma is
giorra “Anail” (1969) a
thog triocha soicind a
1&irid.

The longest play on re-
cord- John Arden wrote
“The non stop Connoly
show” in 1975, which

Mas stan bacala ata in
Usaid, cuir an meascan
le chéile i gciorcal sa lar
agus gearr cros ar a
bharr.

Bacail ar feadh 40-50
ndim ag brath ar an
oigheann. Isligh an
teocht go dti gas 6 tar
éis 20 ndim.

If using a tin, scoop all
the mixture into the
centre and cut a cross
in the middle.

Baking time 40 to 50
mins depending on
oven. Reduce heat to
number 6 after first 20
mins.

took 26 and a half
hours to perform in
Dublin.

The shortest play in the
world—Samuel Beckett,
author of the most in-
fluential play in post
war drama ,”Waiting for
Godot” (1953) also
wrote the shortest play,
the 30 second “Breath”
in 1969
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An Scoil Gheimhridh 2005

eidh an Scoil
Gheimhridh
againn 6 104 go

dti 130 Meitheamh i
Chevalier Resource
Centre nd i gColaiste
Naomh Pdl, Kensington,
an ainm a bhi air
cheana. Beidh an
fhoirm iarratais ar fail
go gairid.

Duirt an Consal-
Ginearal, Anne Webster,
go mbeidh si sasta an
Scoil a oscailt go h-
oifigitil. Beidh an
oscailt sin ar a hocht a

chlog agus ag
cuimhneamh ar an
gConsul-Ginearal ba
mhaith linn an uile du-
ine a bheith i lathair in
am. Beidh an clar ar
sitil 6 a sé go dti a
hocht a chlog. Ni
bheidh aon bhéile le fail
don gnath duine ach ma
ta ceann uait beidh td in
ann é a ordu ar an
bhfoirm iarratais.

Nuair a bhi an Scoil
againn i gColaiste
Naomh P4l cheana ni
raibh seomra leapa do

Winter School 2005

The 2005 Winter School
will be held from the
10th to the 13th June at
Chevalier Resource
Centre, formerly known
as St Paul's College,
Kensington. The appli-
cation form will be
available soon.

The Consul General of
Ireland, Ann Webster, is
happy to perform the
official opening. The
opening will be held at

Comhdhail Eireannach - Astraileach

a ar Mhelbourne
a thit an crann i
mbliana an

Chomhdhail Eireannach
- Astraileach a
thiondladh agus mar ba
ghnath bhi rudai ann
chun suime a spreagadh
i nduine ar bith ar spéis
leis n6 lei stair agus
cultdr na hEireann.

An tOllamh Elizabeth

8.pm on the Fri-

day. Out of respect for
the Consul General we
would like everyone to
be on time. The enrol-
ment for the School will
be from 6 to 8

o'clock. There will be
no meal on the first
night but those who
need one should order it
on the application form.

When we held the
School previously at St

Malcolm an priomhea-
grai, faoi choimirce Oll-
scoil Mhelbourne, agus
ba fhianaise é an sli inar
tharla na Iéachtai agus
na seimiréir i ndiaidh a
chéile ar a cumas agus
cumas a foireann go
Iéir. Ta ar mbuiochas
[an-tuillte acu.

Ba é téama na
Comhdhala na Irish

gach dalta sa Cholaiste. Fuaireamar aiteanna
doibh i dtig ésta atd congarach. Mar sin is
maith an rud na foirmeacha iarratais a chur
isteach go luath. Freisin, ta laghdu airgid le n-
ioc agat ma cuireann tu an fhoirm isteach roimh
an chéad la de Bhealtaine.

Droichead cailitil i Syd-e-ny
(mar a duirt Juan Antonio Samaranch)

Dduirt an Consal-
Ginearal, Anne
Webster, go
mbeidh si sasta an
Scoil a oscailt go
h-oifigidil.

Paul's there were not
enough bedrooms in the
College. We had to find
places for students in a
nearby motel. This is a
reason to get those ap-
plication forms in

early.

Also, note that there is
a discount for those
who apply before the
first of May.

Spaces, homeland,
asylum, empire and
diaspora agus thapaigh
na priomh-cainteoiri
agus na rannphairthithe
eile an deis chun
dhirithe ar cheisteanna
difridla ata ag éiri 6n
dhian-scradu ar shochai
agus chultdr na hEire-
ann le déanai.

Professor Elizabeth Malcolm

...... (ar lean)
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Corcaigh

"Beidh na
mdinteoiri ag
cruinniu gach
téarma”

Patrick c 385—461

o......Comhdhdil Eireannach - Astraileach (ar lean)

De bharr réimse fairsinge na n-abhar, easpa
ama agus méid na ndaoine a bhi ag tabhairt
paipéar, bhi ar an lucht freastail a rogha a
dhéanambh idir na séisitin (ni hannamh a
chualas daoine ag gearaint ar sin, ach ni
raibh leigheas air).

Ach i ndeireadh na dala
bhi ceithre lae thar barr

sl 2NN agus coimeadadh
il suim gach éinne suas go

dti an noiméad deirean-
nach.

Thug daoine éagsula 6n
gCumann agus Gaeilgeoiri
0 aiteanna eile san Astrail

Datai tabhachtacha - Melbourne

a sé beartaithe, as
seo amach, go
mbeidh cruinnid de

na muinteoiri gach té-
arma ar an gcéad Mairt.
Seo iad na datai do na
ranganna:

It has been decided,
from here on, to have a
teachers’ meeting on the
first Tuesday of each
new term.

La Fhéile Phadraig,

go léir !
6 Marta,

An t-Aifreann as Gaeilge
@ 6.00 iar-ndin/ Mass in
Irish 6p.m.

Venue—St Gregory the
Great, Doncaster

roinnt paipéar - Val, Ted
Colin, Dymphna, Tomas
- a spreag
diospoireachtai bhriom-
hara.

Fillfidh an Chomhdhail ar
Eirinn i 2005, go dti Oll-
scoil Chorcai cois Laoi.
Rithfidh sé Bliain Cathair
Cultdir na hEorpa i gCa-
thair Chorcai agus geal-
laimse go bhfuil
an”buzz” ag dul thart sa
chathair sin cheana féin.

Mar is eol do dhaoine ta

Great news ! That means
the students get three
weeks off instead of two
between the terms.

So that means that the
dates for the classes are
as follows -

(interstate readers
should note this only
applies in Victoria)

stadas ard ag an
nGaeilge in UCC faoi
churam Phdil Ruiséal,
stitrtheoir IGL agus ni
bheadh ionadh ar bith
orm da mbeadh ar
dteanga dhilis go mér
chun tosaigh in
imeachtai na bliana - an
Chomhdhail san
aireamh.

Téarma 1 1 Feabhra -
29 Marta

Téarma 2 26 Aibrean -
21 Meitheamh

Téarma 3 1910l - 13
Mean Fombhair

Téarma 4 11 Deireadh
Fomhair - 20 Nollaig

agus beannachtai na Féile oraibh

13 Marta

La Naisiunta/ National
Day,

Venue—GAA Grounds,
Perry Rd, Keysborough

Open all day, great craic,
small admission charge

20 Marta

Mérshill sa chathair
12.15i.n.

Parade in the city agus
coirmcheol i Treasury
Gardens

And free concert after-
wards in Treasury Gar-
dens, all welcome
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GUINNESS EVENTS CALENDAR

Feb 9 - Mar 28 Alistair Hulett National Tour

Feb 16 Kyoto Protocol Day

Feb 25 Folk Victoria's Monthly Music Night East Brunswick Club Hotel
Feb 25-27 Frances Folk Gathering

Feb 25-27 Cobargo Folk Festival

Feb 25 - Apr 2 Dominic Kirwan's Australian tour

Feb 27 Padraig Pearse 7-a-side Competition at Gaelic Park Keysborough
Feb 27 Sydney Road Street Party Melbourne

Mar 3-20 Brunswick Music Festival Melbourne

Mar 5 Celtic Connections Downunder concert features Nunawading Pipe
Band

Mar 6 Mass In Irish Language At Doncaster

Mar 10-19 David Ross Macdonald National Tour

Mar 11-14 Port Fairy Folk Festival

Mar 13 Irish National Day at Gaelic Park Keysborough

Mar 13-27 Luka Bloom's Australian tour

Mar 15-16 Irish Cultural Activities Federation Square Melbourne

Mar 17 Irish/Aust Chamber of Commerce St Pat's Day Breakfast

Mar 17 St Pat's Day @ the Quiet Man MelbourneMar 17 St Pat's Day @ the
Clifton Hill Hotel Melbourne

Mar 17 St Pat's Day @ the Corkman, Carlton

Mar 17 St Pat's Day @ Irish Murphy's, Geelong

Mar 18 Gaelic Park Dinner Dance, Keysborough

Mar 18-20 Mt Buller CRAIC Irish Music & Comedy Festival

Mar 19 Celtic Kaleidoscope at Cappercaillie Winery in the Hunter Valley
Mar 20 St.Patrick's Day Parade and Concert in Melbourne's Treasury Gar-
dens

Mar 20 Geelong Highland Gathering

Mar 24-28 National Folk Festival Canberra

Apr 2 Lake Bolac Eel Festival

Apr 16-22 Southern Hemisphere International School of Scottish Fiddle in
NZ

Apr 22-24 Apollo Bay Music Festival

May 1 Australian Celtic Tiger resource directory launch

May 13-16 Stinky Creek Folk Festival Port Lincoln

Jun 10- 13 Top Half Folk Festival at Glen Helen Resort NT

For more info about these events go directly to: www.blarneybulletin.com
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Féach ar seo....
www.gaeilgesansastrail.com
...nach iontach é sin !

“Go mbeirimid beo
ar an am seo
aris”.

..go léir sa long ché-
anna !

Daonscoil 2005

iondladh an
deichiu Daonscoil
ag Cumann

Gaeilge na hAstraile i mi
Eanair seo caite. Aris
roghnaiodh Lady North-
cote Camp gar do Bhac-
chus Marsh i Victoria.

Don 6caid stairidil seo
chuir Uachtaran na hE-
ireann, Maire Mhic
Ghiolla Iosa , bean-
nachtai don Chumann ag
cur in itl an meas a bhi
aici ar a raibh ar siul ag
Gaeilgeoiri na hAstraile
chun an Ghaeilge a chur
chun cinn.

Bhailigh suas le ceithre
scor daoine 6 ghach aird
den tir ar an Luan. Ghlac
siad pairt sna ranganna
Gaeilge agus gniom-
hachtai éagsula mar
rince, amhranaiocht,
dramaiocht agus sport.

O thérla go raibh an
aimsir brothallach i rith
na seachtaine bhi an linn
snambh in Usaid gach Ia.

I mbliana bhraitheamar
uainn go mar Néirin Ui
Chathain 6 Eirinn, an
chéad bhliain nach raibh
si i lathair, ach mar
chuiteamh d‘fhreastail a
h-inion Tina agus a
garmhac Sed don gcéad
uair.

Chomh maith bhi beirt
chailini 6ga, Madeline
agus Stella ann don dara
uair agus beirt déagoiri,
Sean agus Laura. Is ion-
tach go bhfuil na daoine
0ga ag cur suim i
dteanga a sinsir.

Ta ard-mholadh tuillte
ag na muinteoiri a dhein
sar obair i rith na
seachtaine. Bhi an t-adh
linn freisin go raibh Alma
Kavanagh, muinteoir 6
Dhun na nGall sasta
seachtain da cuid saoire
san Astrail a chaitheamh
linn ag muineadh.

Bhi seans ag gach rang
tairbhe a bhaint as a
cuid muinteoireachta.
Buiochas mor freisin do

Nuacht as na ranganna

ia dhaoibh as
rangado! Ta
cuigear sa rang.

Micheadl, Marc, Béarnard,
Damon agus Eibhlin is
ainmneacha duinn agus
beimid ag déanamh ar
ndicheall gach seachtain.

Is é St ar muinteoir.
Deireann sé go bhfuil sé
ag foghlaim chomh

maith, mar sin, taimid
go léir sa long chéanna.
Feicimid sibh i rith an
shosa nd b’fhéidir sa
“Tara Bar” thuas an
staighre !

Slan libh agus na dé-
anagi dearmad ar bhur
n-obair bhaile, rud an
thabhachtach is ea ¢, de
réir Std agus cé muid a
bheith ar an dtaobh eile

na stiurthoiri a d'ea-
graigh an scoil.

Chriochnaigh an
tseachtain le ceolchoirm
agus céili oiche Dé
Sathairn agus bhi
scaradh na gcarad
maidin Dé Domhnaigh.

“Go mbeirimid beo ar an
am seo aris”.

.. and who are we to
disagree !

Sa chéad eagran eile,
rang a ceathair !
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Daonscoil 2005

In January the tenth
Daonscoil was convened
by Cumann Gaeilge na
hAstraile. Again Lady
Northcote Camp near
Bacchus Marsh in Victo-
ria was the chosen
venue.

In honour of this historic
occasion the President of
Ireland, Mary MacAleese
sent greetings to the
Cumann, expressing her
regard for the work be-
ing done to promote the
Irish Language in Aus-
tralia.

Almost eighty people
from all parts of the
country gathered on the
Monday. They took part
in Irish classes and the
various activities such as
dancing, singing, drama
and sport. The swim-

ming pool provided wel-
come relief from the
very hot weather each
day.

This year the abscence
of Noirin Keane was
sorely felt, this being the
first Daonscoil that she
has missed. As some
compensation, her
daughter Tina and
grandson Joe attended
for the first time.

Also present were two
little girls, Madeline and
Stella attending for the
second time and two
teenagers , Sean and
Laura. It is wonderful
that young people are
interested in the lan-
guage of their ancestors.

The teachers ,who
worked diligently during

the week, deserve spe-
cial praise. We were for-
tunate to have Alma
Kavanagh, a teacher
from Donegal, who was
happy to spend a week
of her Australian holiday
teaching Gaeilge in the
Australian bush. Each
class benefited from her
expertise. Gratitude also
to the organizers of the
school.

The week ended with a
concert and ceili on Sat-
urday night and the
parting of friends on
Sunday morning.

Scéal fior, creid &€, n6 na creid é ....Bhi mise agus mo bhean
chéile ag féachaint ar an Rugbai ar an teilifis. Bhi Sasana ag imirt.
Bhi a l1an daoine ag caitheamh t-leine agus cros mhér dhearg orthu

Chuir Maggie ceist orm * Why are there so many first aid people ?”

Failte don bhliain !

ailte don bhliain
2005 agus d’ea-
gran nua den

“Fhuinneog Ghaelach”.
(Ta brén orainn nach
raibh ceann le fail sa
téarma seo caite).

Ta na ranganna tos-
naithe ins na suiom-
hanna éagsula timpeall
na tire agus anseo i Mel-

bourne chuireamar failte
roimh moran daltai nua..
Guimid bliain rathuil ar
chuile duine.

Welcome to 2005 and a
new edition of “ An
Fhuinneog Ghaelach”.
(Sorry for our absence
last term)

Classes have begun in

various locations
throughout the country
and here in Melbourne
we welcomed a number
of new students.

We wish each and every
one a successful year.

All attendees graduated success-
fully and received an award

“Mary MacAleese
sent greetings to
the Cumann”
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The Celtic Club
Melbourne
Established 1887

"Bhi Billy Cantwell,
eagarthdir an Irish
Echo, ann”

Uinsionn ag canadh
"Mountjoy Hotel”

Oscailt Oifigiil

r an Mairt , 50
Deire Fom-
hair,’04, thog

Cumann Gaeilge na hAs-
traile seilbh ar na seom-
rai nua faoi thalamh ag
Club na gCeilteach, Mel-
bourne.

Chun cuiditd linn ar an
ocaid tabhachtach seo
ghlac ar gcomharsanna
agus gcairde - na
Ceiltigh eile bunnaithe
i Melbourne - pairt san
oiche seo.

Bhi muintir na Breataine
Bige, na h-Alban, agus
Choirn na Breataine in ar
dteannta. ‘Sé Brian
Shanahan, Uachtaran
Club na gCeilteach a
rinne an gniomh stairidl
seo nuair a shin sé an
ceadunas do na seomrai
do Gabhan O Dufaigh,
Uachtaran Chumainn
Gaeilge na hAstriile.
Bheannaigh an t-Athair
Mac Gearailt na seomrai
ansin agus dhibir sé an
diabhal astu!

Tar éis an searmanas
oifigitil thosaigh an
spraoi. Bhi ceol agus
amhranaiocht énar

Sa Leabharlann

a leabhair nua sa
leabharlann. Ina
measc ta dha leab-

har le Micheal O Ruairc ,
scriofa don fhoghlaimeoir
fasta :

Trasna na dTonnta”agus

gcairde gan tracht ar
Mhuiris O Scanlain agus
Jane Belfrage ag seinm
na clairsi.

Bhi cluas ar chach ag
éisteacht le Christina
Moloughney ag am-
hranaiocht agus ni féidir
dearmad ar Uinsionn ag
canadh “Mountjoy Ho-
tel”. B’é Stan Mac Eath-
ach fear an ti agus rinne
sé sar obair.

I rith na h-oiche bhi
daoine isteach is amach
sha seomrai — cuid acu
d’an gcéad

uair.

Tharla go raibh Ian ds na
ranganna Gaeilge i Wol-
longong i Melbourne an
1a sin agus cuireadh
failte roimhe ag ar
gceilidradh . Buiochas do
Mharc O Cléirigh a
d’eagraigh an

ocaid seo.

Thug cuairteoiri eile -
daoine a bhfuil failte
rompu gach am a
thagann said go
Melbourne- suil thart ar
an lathair nua seo an
tseachtain roimhe sin.

Bas i mBaile an Ghorta.
Ta achoimre i dtus gach
caibidil agus gluais ag
bun gach leathanaigh
agus ag deireadh an le-
abhair.

Two novels by Micheal O

Ar na daoine sin

bhi Ambasaddir na h-
Eireann agus a bhean
chéile Aine ag cur tus le
seachtain Comhdhail ag
Ollscoil Mhelbourne Irish
Spaces -Irish-Australia
Conference . Thugadar
moladh moér do na h-
diseanna ata againn. Bhi
Billy Cantwell, eagarthdir
an Irish Echo ar
chuairteoir eile san
siléar.

Moladh mér do Mhuiris O
Mérdha, Criostdir O
Maonaigh, Gabhan O
Dufaigh agus gach

éinne a raibh lamh acu
san iarracht seo.

Go maire ar dteanga
arsa go deo.

Ruairc for adult learners
of Irish.

A summary is given of
each chapter and a glos-
sary at the end of each
page as well as the end.
wenne(@r lean)
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Ca bhfuil siad ? ) Need information about
Teachtaireacht 6 Mharcas de Faoite school terms in all states ?
Where did all the photos go ? _ . Just go to the federal
Maybe they’re still in your Ta seoladh r-phoist ur agam, maidir education dept website at
camera ! Do you have any leis an eolas ar na ranganna i Sydney ar
photos or recollections of this an suiomh seo www.dest.gov.au/schools/
years Daonscoil ? o dates.htm
allbio@iprimus.com.au.... an seancheann
Or anything at all that hap- markw3@iprimus.com.au.... an ceann or follow the link from the
pened to you recently and ceart anois!! "classes” page on our own
involved Irish ? . website.
buiochas, Marcas
Don’t keep them to yourself - Iosai-piosai nach ea ?
send to the team so we can
put them in our Newsletter Fear-abht, brussail-sprabht !

CIA Jab ar fail

Bhi post le fail leis an CIA i gcoir Feallmarfoir (an assassin). Bhi tridr iarrthdiri fagtha tar éis na
h-agallaimh agus na scrudud, beirt fear agus bean amhain. I gcoir an scrdda deireannach thog
gniomhairi an CIA ceann de na fir go doras moér agus thug sé gunna do

“Ta orainn bheith cinnte go leanfaidh tu do theagaisc cibé a tharlaionn. Sa seomra seo cifidh tu
do bhean chéile ina sui ar chathaoir. Maraigh i ”, a dudirt an gniomhaire. “Nil td i ndairire. Ni
bheidh mé abalta mo bhean chéile a mharu choiche” a duirt an fear

“Mar sin, ni tusa an fear ceart don bpost, faigh do chéile agus téigh abhaile” arsa an gniomhaire

Tugadh an ordu chéana don dara fhear. Thdg sé an gunna agus chuaigh sé isteach sa seomra.
Bhi citinas ann ar feadh timpeall clig néiméad. Ansin, thainig an fear amach agus na deora ina
shuile

“Rinne mé iarracht ach ni féidir liom mo bhean chéile a mhard” ar seisean “Nil an misneach agat.

Faigh do bhean chéile agus téigh abhaile” a duirt an gniomhaire

Faoi dheireadh, is leis an mbean é. Tugadh ordu di a fear chéile a mhard. Thég si an gunna agus
chuaigh si isteach sa seomra. Chualathas urchair, urchar i ndiaidh urchar. Chuala siad
screadadh, imbhuille, agus buille ar na ballai. Tar éis cupla néiméad - ciinas ! D’oscail an doras
go mall agus ann an bhean ina seasamh. Chuimil si an t-allas da h-éadan

“Bhi an gunna seo stangaithe le urchair chaocha. Bhi orm é a chur chun bais leis an gcathaoir”
arsa sise

Muineadh scéil — td mna go h-olc, na bi ag slaimiceail leo !!




An Fhuinneog Ghaelach

........5a leabharlann (ar lean)

Glantachan Earraigh le young independent leis an anduil sna drugai

Aine Ni Ghlinn. Seo leab- readers but adult begin- agus an slad a ghabhann

har ata dirithe ar leanai ners will enjoy it too. leis.

ata tosaithe ar an 1é- )

itheoireacht Gafa le Ré O Laighléis. The theme of this book

neamhspleach ach bain- Leabhar don déagadir is drug addiction and the

fidh tosaitheoiri fasta agus don duine fasta devastation it causes,

taitneamh as freisin. araon. Tugtar léargas aimed at teenager and
sainidil ddinn ar an adult alike

This is a book aimed at bhfochultdr a bhaineann

Official opening

On Tuesday, 5% October, attentively to the singing versity) and Billy

‘04 the Cumann took of Christina Moloughney Cantwell, editor of the
possession of the rooms and who can forget Vin- Irish Echo. All had great
in the basement of the cent O Gorman’s rendi- praise for our new facil-
Celtic Club. tion of “*Mountjoy Hotel” ity.
Stanley McGeagh did a
. Joining us for this impor- wonderful job as MC. Special thanks to Mau-
Fr Fitzgerald tant event were our rice Moore, Chris
blessed the friends and neighbours During the night people Mooney, Gavan Duffy
rooms and from the other Celtic visited the rooms - and all who had a hand
; groups in Melbourne - some for the first time. in locating Cumann
ban/_sllved the the Welsh, the Scottish Ian, from the Irish Gaeilge na hAstraile to
devil ! and the Cornish. classes in Wollongong, the Celtic Club.
happened to be in Mel-
Brian Shanahan, Presi- bourne that day and was May our noble language
dent of the Celtic Club, welcomed to our cele- live forever.
enacted the opening on bration.
this historic occasion
when he handed the Thanks to Mark Cleary
lease to Gavan Duffy, who organised the
President of the event.
Cumann.
Other visitors — who are
Fr Fitzgerald blessed the always welcome when-
rooms and banished the ever they are in Mel-
devil! After the official bourne - also had a look
ceremony the fun began. at our rooms the week
The Welsh, Scottish and before.
Cornish contributed to
the music and singing, Amongst them were the
not to mention Muiris O Irish Ambassador and
Scanlain accompanied by his wife (opening the
Jane Belfrage on the Irish-Australia Confer-

harp. Everyone listened ence at Melbourne Uni-
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Yu Ming is Ainm Dom

s é seo scéal an scannain a chonaic mé ag MELBOURNE FILM FESTIVAL 2004: "“Yu Ming Is Ainm
Dom”. 13 minutes. Dough Films. TG4 Short (RTE). Written & directed by Daniel O'Hara. Award-
winning. Starring Daniel Wu & Frank Kelly.

Ba fhear 6g Sineach é Yu Ming. Bhi sé ag obair, 13 tar éis lae, i n-ollmhargadh i mbaile mér Sineach.
Bhi tuirse air leis an obair agus leis an maistir, - go h-ana thiarnuil.

Aon |d amhain, chuaigh Yu Ming go dti an leabharlann. Ar chun-
tar an leabharlainn bhi cruinneog. Chas Yu Ming an chruinneog.
Nuair a stad si, chuir sé a mhéar ar tir amhain: mapa na h-
Eireann abea é. Nior mhaith leis an leabharlannai go raibh sé tar
éis an chruinneog a chasadh!

Fuair Yu Ming leabhar faoi Eire. Ar leathanach a h-aon leigh sé
(as Sinis):-

* Daonra: ceithre mhilliiin

e Priomhchathair: Baile Atha Cliath

e Teanga Oifigitil: Gaeilge
Réitigh sé Gaeilge a fhoghlam, agus fuair sé Gramadach Gaeilge.
Ar ndoigh, ducheist mor do’n leabharlannai abea é seo.

Dhein Yu Ming staidéar i ndairire ar feadh sé mhi. Léigh sé, agus d’éist sé leis a chaséad Walkman, ag ra
0s ard na frasai aris ‘s aris eile. Feicimid € in a sheasamh ds comhar an scathain, ag caint leis féin:
“Yu Ming is ainm dom. Cad is ainm duit?”
Agus, mar aduirt Robert de Niro,
"An bhfuil tusa ag labhairt liomsa?”

Faoi dheireadh, dhein Yu Ming taistil in eitledn go dti Eire. San Aerfort Bhaile Atha Cliath chonaic sé na
fograi scriobhta as Béarla (nior thuig sé € seo) agus as Gaeilge (mar sin de, dhein sé¢ mionghaire). Dhein
sé turas Bus Aerfort go dti An Lar (lar na cathrach). Shiull sé go dti an Bru Oige is congarach do Bus Aras.
“Isaacs” is ainm dé.

Bhi Yu Ming ag sil le Gaeilge a chloistedil is a labhairt. Afach, duirt an failteoir sona,
"G’'day, maaate! Did’ya 'ave a good floight?”
- le blas sar-Astralach! B’a ducheist mér é seo doYu Ming.
"An bhfuil leaba le fail, ledthoil?”
a d’fhiafraigh sé. Anois bhi an ducheist ag an failteoir! Go hadhuil, thomhais turaséir eile cad a bhi ag
teastail 6 Yu Ming, agus faoi dheireadh fuair sé leaba.

L& ar na mharach shiuil Yu Ming timpeall na cathrach ag lorg oibre (bhi cuid radharcanna maith de Bhaile

Atha Cliath ar an scailedin). Nior thuig éinne cad a bhi & ra aige. Chuaigh sé isteach i dteach tabhairne.
"Ta mé ag lorg oibre, led’ thoil”

aduirt sé leis an freastalai beair, - cipla “Jackeens” nar thuig aon focal de theanga a dtir féin. Agus bhi

Gaeilge an Sinigh lan de bhlas iontach.

As Béarla, duirt ceann de na Jackeens

“Is féidir linn Guinness a ofrail duit......”
Ar ndoigh, nior thuig Yu Ming é seo, toisc go raibh Béarla a labhairt. Ach, nuair a bhi sé ag labhairt as
Gaeilge ar dtus, ar chul an bheair bhi sean-fhear abea ghaeilgedir, in a shui, agus é ag cloisteail.

..................... (ar lean)




An Fhuinneog Ghaelach

An bhuil aithne agat ar na h-aiteanna seo ?

Beidh na freagrai le fail sa chéad eagran éile
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Dhein an gaeilgedir comhra le Yu Ming. Nach air a bhi an t-athas bheith tuighte! Bhi iontas ar an sean-
fhear nar thainig Yu Ming é'n tSin go dti Eire ach an 1a roimhe sin. Duirt Yu Ming leis gurbh’i Eire an it ina
raibh cdmhnaidhe air ansin, agus go raibh obair ag teastail uaidh. Duirt sé freisin nach raibh ach beagan
Gaeilge aige (ach, niorbh’fhior é seo: bhi a chuid Gaeilge go h-ana-mhaith). Mhinigh an gaeilgeoir dé
nach labhrann daoine an teanga Gaeilge ach in aiteanna speisialta na tire: sin é a ra, Na Gaelteachta.

Ar feadh an scannain ta noimeadai ana-ghreannmhar, ach anois, i mo thuairim,
is é seo an ndiméad is fearr: as Béarla, ar nddigh, d'fhiafraigh Jackeen a h-aon
' de Jackeen a do,

“An raibh fhios agat gurbh’fhéidir le Paddy Sinis a labhairt?”

- Ag deireadh an scannain feicimid gasra an aoise-dige ag dul i dteach tabhairne I
gConnachta. Taobh thiar de’n mbeair ta Yu Ming féin, le aoibh an ghaire air,

. agus é ag freastail ann.

“"Failte romhaibh i gConemara!”

| aduirt sé, i mblas go h-iontach, ar ndéigh.

* Bhi bualadh bos mér sa phictuirlann tar éis an I€iril, toisc go raibh siamsa go
. ledr sa scannain. Feic €, ma’s feidir libh!  Annie Adams (Aine)

Irish Language Association of Australia Inc., 320 Queen Street, Melbourne VIC, 3000.
Annual Membership Application

or notification of change of address, telephone number, mobile, email.

O New Membership O Renewal O Update

SIOINNE .o GUEhAN (D) oo
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Céad aAiNM ..o (8N) e
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Se0ladh ... MOIDIl e
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................................................................. RIOMhpPhoist .......ooiieie e
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Membership fee is $30 per annum and due each January. Class fee is $3 per week.
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An Fhuinneog Ghaelach

Fear den bhliain, an bhfuil aithne agat air ?

gs, tugh an chaoh
dd, maith an fear !
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.............. Yu Ming is Ainm Dom- Ar lean

Yu Ming was a young Chinese man. He was working, day after day, in a supermarket in a big Chinese
town. He was tired of the work and of the manager, who was very bossy. One day Yu Ming went to the
library. There was a globe on the counter of the library. Yu Ming spun the globe, and when it stopped he
put his finger on one country: it was the map of Ireland. The librarian didn't like his spinning the globe!

Yu Ming obtained a book about Ireland. On page 1 he read (in Chinese):-
*Population: Four Million
*Capital City: Dublin
*Official Language: Irish
He decided to learn Irish, and got an Irish Grammar book. This, of course, puzzled the librarian.

Yu Ming studied earnestly for six months. He read, and he listened to tapes on his Walkman, saying the
phrases out loud again and again. We see him standing in front of a mirror, talking with himself:

"Yu Ming is my name. What is your name?”
and, in the manner of Robert de Niro,

"Are YOU talking to ME?”

Eventually, Yu Ming flew to Ireland. In Dublin Airport he saw directions written in English (which he didn’t
understand) and in Irish (this made him smile). He took the Airport Bus to the City Centre. He walked to
the Youth Hostel closest to Bus Aras (the central Bus Terminus). The hostel is called “Isaacs”. He was
hoping to hear and to speak Irish. However, the happy male receptionist greeted him with,

"G’'day, maaate! Did’ya 'ave a good floight?”
in an extreme Australian accent! This was a major puzzle for Yu Ming.

"Do you have a bed, please?”
he asked, in Irish. Now it was the receptionist who was puzzled. Fortunately, another tourist guessed
what Yu Ming was needing, and in the end he got a bed.

The next day Yu Ming walked around the city seeking work (here there are some good views of Dublin on
screen). Nobody understood what he was saying. He went into a pub.

"I'm looking for work, please ”
he said to the barmen, - a couple of “Jackeens” who didn't understand one word of their own country’s
language. And the Chinese man’s Irish was just wonderful.

One of the Jackeens said in English,

"We can offer you a Guinness...."”
Of course, Yu Ming didn't understand this, because it was English that was being spoken. But, when he
had at first been speaking Irish, an Irish-speaking old man sitting at the end of the bar had been listening.

This “Gaelgedir” struck up conversation with Yu Ming. How delighted he was to be understood! The old
man was amazed that Yu Ming had arrived from China only the previous day. Yu Ming told him that Ire-
land was where he was now living and that he needed work. He also said that he knew only a little Irish
(but this was not true, - his Irish was very good). The Gaeilgedir explained to him that it was only in cer-
tain areas of the country that the people used Irish, that is to say, The Gaelteachta.

Throughout the film there are some very funny moments, but now, in my opinion, comes the best: in Eng-
lish , of course, asks Jackeen number one of Jackeen number two,
"Did you ever know that Paddy could speak Chinese?”

At the end of the film we see a group of young people entering a pub in The West of Ireland. There work-
ing behind the bar, wearing a great smile, is Yu Ming himself.

"Welcome to Connemara”,
he says, in great Irish, of course!
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IRISH LANGUAGE ASSOC OF AUST INC

Cumann Gaeilge na h'Astréile, the Irish Language
Association of Australia is a non-profit organisation
run entirely by volunteer tutors and a voluntary com-
mittee of management.

Its aim is to promote the Gaelic language as a second
language within the Australian community, and to
form networks with other cultural, heritage and
Gaelic-speaking groups.

Formally established eleven years ago, the ILAA of-
fers structured weekly language classes to  students
of all ages, nationalities, and walks of life, across a
range of levels — abslolute beginners, basic, interme-
diate, advanced — as well as the opportunity to prac-
tice and converse together in a supportive environ-
ment.

Members receive a quarterly newsletter; access to
the library; and also enjoy weekly singing and infor-
mal conversation sessions; as well as participation in
occasional social events and residential language
schools.
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